
 En tant qu’étudiante de japonais, je n’arrive pas à imaginer que l’on 

ne puisse pas écrire les kanjis(sic). Quelle que soit la langue, je pense qu’il 

n’est pas seulement important de lire mais aussi d’écrire. Particulièrement 

dans le cas des sinogrammes car lorsqu’on apprend à les écrire, on les 

retient plus facilement. Il est vrai que les Word processing software sont 

pratiques. J’en utilise moi aussi souvent. Mais on ne peut pas les utiliser 

partout. De plus, il y a des moments où l’on doit écrire à la main. Dans ces 

moments, si l’on a pas un de ces logiciels, c’est gênant. Et en y réfléchissant 

bien, il est plus rapide d’écrire des sinogrammes appris plutôt que de se 

servir d’un logiciel de Word processing. Je pense que c’est une bonne chose 

de faire les deux, mais pas d’utiliser ces logiciels dans les cours 

d’apprentissage du japonais. Les sinogrammes sont une part importante de 

la culture japonaise. 


